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Порівняльна таблиця внесення змін до рішення Комісії від 13.05.2011 № 492

	№

з/п
	Діюча редакція 
	Пропозицій щодо внесення змін
	Редакція з урахуванням внесення змін

	
	Рішення Комісії № 492
	
	

	1
	2. При поданні адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку професійним учасникам ринку цінних паперів, емітентам цінних паперів, саморегулівним організаціям, об’єднанням професійних учасників та уповноваженим рейтинговим агентствам користуватись вимогами цього Положення.
	1.
Пункт 2 рішення Державної комісії з цінних паперів та фондового ринку від 13 травня 2011 року № 492 «Про затвердження Положення про подання адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку», зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 25 червня 2011 року за № 789/19527 (зі змінами),  виключити.

У зв’язку з цим пункти 3 – 6 вважати відповідно пунктами 2 – 5.

Обґрунтування: оскільки перелік суб'єктів, на яких поширюється дія Положення, встановлений в самому Положенні (розділ I, пункт 2). Таким чином створена потенційна можливість для протиріч, коли перелік осіб, на яких поширюється Рішення, не відповідає переліку, на який поширюється дія Положення. Наприклад, в діючий редакції ці переліки різняться.
	

	
	
	5.
Це рішення набирає чинності з дня, наступного за днем його офіційного опублікування, крім окремих пунктів (підпунктів, абзаців) змін, які набувають чинності:

Обґрунтування: виключення пов’язані з майбутнім відкладеним набуттям чинності нормами окремих законів (Законів України «Про електронні довірчі послуги», «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів»)
	

	
	
	1)
підпункт 3 пункту 2, абзаци 4 – 6 підпункту 1 та підпункти 3, 4 пункту 3, підпункт 1 пункту 5 – з моменту набуття чинності у повній мірі Законом України «Про електронні довірчі послуги»; 

Обґрунтування: відкладене застосування норм, які ґрунтуються на набутті чинності Законом України «Про електронні довірчі послуги»
	

	
	
	2)
підпункт 5 пункту 2, абзац 3 підпункту 2 пункту 3 – з дати набуття чинності підпунктом 14 пункту 15 розділу І Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів».
Обґрунтування: відкладене застосування норм, які ґрунтуються на набутті чинності Законом України 2210 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів» (в частині діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних)
	

	
	Положення
	
	

	
	I. Загальні положення
	1.
У розділі I:

	I. Загальні положення

	
	1. Це Положення розроблено відповідно до Законів України "Про електронні документи та електронний документообіг", "Про електронний цифровий підпис", Типового порядку здійснення електронного документообігу в органах виконавчої влади, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28.10.2004 № 1453 (із змінами), та визначає порядок формування та передавання електронних документів у системі електронного документообігу для подання адміністративних даних та інформації учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку (далі - Комісія).


	1)
у пункті 1 слова «подання адміністративних даних та інформації учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку (далі - Комісія)» викласти у такій редакції:

«забезпечення подання до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку (далі – Комісія) відповідно до вимог нормативно-правових актів Комісії адміністративних даних та інформації (далі – регламентовані дані)».
Обґрунтування: пропонується замість вживання спеціальних слів «адміністративні дані та інформація» визначити та вживати у Положенні нейтральне словосполучення «регламентовані дані».

Текст пункту 1 викладено із редакційними правками
	1. Це Положення розроблено відповідно до Законів України "Про електронні документи та електронний документообіг", "Про електронні довірчі послуги", Типового порядку здійснення електронного документообігу в органах виконавчої влади, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28.10.2004 № 1453 (із змінами), та визначає порядок формування та передавання електронних документів у системі електронного документообігу для забезпечення подання до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку (далі – Комісія) відповідно до вимог нормативно-правових актів Комісії адміністративних даних та інформації (далі – регламентовані дані).


	
	2. Дія цього Положення поширюється на професійних учасників ринку цінних паперів, які провадять на фондовому ринку професійну діяльність з торгівлі цінними паперами, управління активами інституційних інвесторів, організації торгівлі на фондовому ринку, депозитарну діяльність, клірингову діяльність, а також Центральний депозитарій цінних паперів, емітентів цінних паперів, саморегулівні організації, об’єднання професійних учасників (далі – учасники ринку) та уповноважені рейтингові агентства, які подають до Комісії адміністративні дані та інформацію відповідно до вимог нормативно-правових актів Комісії.

	2)
пункт 2 викласти у такій редакції:

«2.
Дія цього Положення поширюється на суб’єктів, які подають до Комісії регламентовані дані у вигляді електронних документів відповідно до вимог нормативно-правових актів Комісії (далі – суб’єкти подання).»; 

Обґрунтування:
1) на виправлення технічної помилки, допущеної в підпункті 1.8 рішення Комісії від 29.11.2012 № 1694 «Про внесення змін до рішення Державної комісії з цінних паперів та фондового ринку від 13.05.2011 № 492» (зазначений підпункт мав на меті замінити слова «професійними учасниками фондового ринку» не тільки у всіх відмінках множини, але й однини – у відповідному числі, що призвело до непоширення окремих пунктів положення на учасників ринку, які не є професійними учасниками), а також на запобігання подібних помилок у майбутньому, пропонується в тексті Положення використовувати нейтральне визначення – суб’єкти подання;

2) замість визначення вичерпного переліку суб’єктів подання даних пропонується узагальнити та визначити обставини, за яких Положення поширюється на суб’єктів подання інформації – з метою уникнути необхідності відслідковувати можливі майбутні зміни в переліку (в чинній редакції перелік вже не містить окремих суб’єктів на кшталт Національного банку України або управителів іпотечним покриттям, які подають дані відповідно до Положення).

Пункт 2 викладено із редакційними правками
	2. Дія цього Положення поширюється на суб’єктів, які подають до Комісії регламентовані дані у вигляді електронних документів відповідно до вимог нормативно-правових актів Комісії (далі – суб’єкти подання).

	
	3. Організаційні, технічні та інші умови надання послуг електронного цифрового підпису (далі - ЕЦП) суб'єктам електронного документообігу, зазначеним у пункті 2 розділу II цього Положення, визначаються відповідними договорами з акредитованими центрами сертифікації ключів (далі - АЦСК).

Послуги ЕЦП надаються АЦСК у порядку, визначеному законодавством та відповідними договорами.

Вартість послуг ЕЦП, що надаються АЦСК учасникам ринку та уповноваженим рейтинговим агентствам для подання ними адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів до Комісії, не повинна перевищувати середньої ринкової вартості аналогічних послуг інших АЦСК.

Моніторинг середньої вартості послуг ЕЦП, що надаються АЦСК для подання професійними учасниками ринку цінних паперів адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів до Комісії, здійснюється саморегулівними організаціями (за потреби). 
	3)
пункт 3 виключити.

У зв’язку з цим пункти 4 – 5 вважати відповідно пунктами 3 – 4;

Обґрунтування: виключити як такий, що фактично не запроваджує додаткового регулювання (не надає додаткових прав та зобов’язань), а також враховує прийняття Закону України «Про електронні довірчі послуги».

Пункт 3 виключено
	

	
	3. У цьому Положенні терміни використовуються у такому значенні:
	4)
у пункті 3:
	3.
У цьому Положенні терміни використовуються у такому значенні:

	
	квитанція - електронний документ, який підтверджує факт отримання від учасника ринку та уповноваженого рейтингового агентства електронного документа та перевірки Комісією наявності відповідних обов'язкових реквізитів і виконання вимог пункту 5 розділу III цього Положення;


	абзац другий викласти у такій редакції:

«квитанція – повідомлення в електронній формі, яке містить дані про факт і час одержання Комісією електронного документа суб’єкта подання;»;
Обґрунтування: визначення «квитанція» приводиться у відповідність до існуючої практики (квитанція, на відміну від протоколу контролю, не є електронним документом, а також формується до перевірки виконання пунктів 5 розділу III Положення), та до визначення квитанції, яке вживається в Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг».

Визначення терміну викладено у новій редакції
	квитанція - повідомлення в електронній формі, яке містить дані про факт і час одержання Комісією електронного документа суб’єкта подання;



	
	протокол контролю - електронний документ, що містить інформацію про результати перевірки адміністративних даних та інформації, поданих професійним учасником фондового ринку до Комісії;
	абзац п’ятий викласти у такій редакції:
«протокол контролю - електронний документ, що містить інформацію про результати автоматичної перевірки програмними засобами, одержаних Комісією у вигляді електронного документа регламентованих даних суб’єкта подання, а також про факт їх прийняття (неприйняття) за результатами такої перевірки;».

Обґрунтування: визначення «протокол контролю» приводиться у відповідність до існуючої практики, а саме підкреслюється призначення – підтвердження прийняття (неприйняття) документа за результатами автоматичних перевірок.

У визначення терміну внесено редакційні правки
	протокол контролю - електронний документ, що містить інформацію про результати автоматичної перевірки програмними засобами одержаних Комісією у вигляді електронного документа регламентованих даних суб’єкта подання та відомості про факт їх прийняття (неприйняття) за результатами такої перевірки;

	
	ІІ. Система електронного документообігу
	2.
У розділі II:

	ІІ. Система електронного документообігу

	
	в) прийняття Комісією переданого професійним учасником фондового ринку електронного документа, його реєстрацію та передавання для перевірки;
	1)  підпункт «в» пункту 1 викласти у такій редакції:

«в)
одержання Комісією переданого суб’єктом подання електронного документа з фіксацією часу одержання, його реєстрацію та передавання для перевірки;»;

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючої практики; «прийняття» не відноситься до функцій СЕД; перевірка змісту документів  в автоматичному режимі (і, відповідно, прийняття документів) здійснюється в системі обробки інформації  після «одержання» (термін використовується в Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг») в СЕД та фіксації часу одержання/

Підпункт викладено із редакційними правками
	в)
одержання Комісією переданого суб’єктом подання електронного документа з фіксацією часу одержання, його реєстрацію та передавання для перевірки;

	
	г) формування та передавання від Комісії професійному учаснику фондового ринку електронного документа (квитанції);
	2) у підпункті «г» пункту 1 слова «електронного документа (квитанції)» замінити словом «квитанції»;

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючої практики та відповідно до Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг» - квитанція не є електронним документом.

Підпункт викладено із редакційною правкою
	г)
формування та передавання від Комісії суб’єкту подання квитанції;

	
	2. До суб'єктів електронного документообігу належать:
	3)
у пункті 2
	2.
До суб'єктів електронного документообігу належать:

	
	в) АЦСК, який на договірних засадах надає визначені законодавством послуги Комісії;
	підпункт «в» викласти у такій редакції:

«в) кваліфікований надавач електронних довірчих послуг, який надає електронні довірчі послуги Комісії;»; 

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт викладено із редакційною правкою
	в)
кваліфікований надавач електронних довірчих послуг, який надає електронні довірчі послуги Комісії

	
	г) АЦСК, які на договірних засадах надають визначені законодавством послуги учасникам ринку та уповноваженим рейтинговим агентствам.
	підпункт «г» викласти у такій редакції:

«г) кваліфіковані надавачі електронних довірчих послуг, які надають електронні довірчі послуги суб’єктам подання.»;

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт викладено із редакційними правками
	г)
кваліфіковані надавачі електронних довірчих послуг, які надають електронні довірчі послуги суб’єктам подання;

	
	
	4)
доповнити пункт 2 новим підпунктом «ґ» у такій редакції:

«ґ)
особи, які надають суб’єктам подання інформаційні послуги з подання регламентованих даних до Комісії (далі – агенти подання).»; 

Обґрунтування: врахована існуюча практика (використання веб-сервісів ПАТ «НДУ»), а також на врахування Закону України 2210 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів» (в частині діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних).

Пункт 2 доповнено новим підпунктом ґ)
	ґ)
особи, які надають суб’єктам подання інформаційні послуги з подання регламентованих даних до Комісії (далі - агенти подання).

	
	
	5)
підпункт «ґ» пункту 2 доповнити новим абзацом у такій редакції (у редакції департаменту ІТ):

«Агентами подання можуть виступати лише юридичні особи, авторизовані Комісією у встановленому нею порядку для провадження діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних до Національної комісії з цінних паперів, які надають суб’єктам подання відповідні інформаційні послуги щодо подання до Комісії у встановленому нею порядку регламентованих даних суб’єктів подання на підставі договорів, вимоги до яких встановлені Комісією.».
підпункт «ґ» пункту 2 доповнити новим абзацом у такій редакції (у редакції департаменту методології):

«Агентами подання можуть виступати лише юридичні особи, включені до Реєстру осіб, уповноважених надавати інформаційні послуги на фондовому ринку, в установленому Комісією порядку, які авторизовані Комісією як особи, які мають право на провадження діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних до Національної комісії з цінних паперів, та які надають суб’єктам подання інформаційні послуги щодо подання до Комісії у встановленому нею порядку регламентованих даних суб’єктів подання на підставі відповідного договору, вимоги до якого встановлені Комісією.».
Обґрунтування: на врахування Закону України 2210 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів» (застосовується з дати набуття чинності підпунктом 14 пункту 15 розділу І цього закону).

Відокремлення доповнення пункту «ґ» від додавання самого пункту «ґ» має на меті уможливити набуття чинності (застосування) двома різними абзацами нового пункту в різний час (відповідно до пункту 5 проекту Змін до Положення).

Викладення підпункту «ґ» пункту 2 у редакції департаменту методології є слушним.
Підпункт «ґ» пункту 2 доповнено новим абзацом у редакції департаменту методології
	Агентами подання можуть виступати лише юридичні особи, включені до Реєстру осіб, уповноважених надавати інформаційні послуги на фондовому ринку, в установленому Комісією порядку, які авторизовані Комісією як особи, які мають право на провадження діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних до Національної комісії з цінних паперів, та які надають суб’єктам подання інформаційні послуги щодо подання до Комісії у встановленому нею порядку регламентованих даних суб’єктів подання на підставі відповідного договору, вимоги до якого встановлені Комісією.

	
	III. Порядок подання адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами до Комісії
	3.
У розділі III:
	III. Порядок подання регламентованих даних у вигляді електронних документів суб’єктами подання до Комісії

	
	1. Подання учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами до Комісії адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів здійснюється за таких умов:
	1)
у пункті 1:
	1. Подання суб’єктами подання до Комісії регламентованих даних у вигляді електронних документів здійснюється за таких умов:



	
	
	доповнити підпункт «а» новим абзацом у такій редакції (редакція департаменту ІТ):

«Вимоги щодо складу, формату та структури регламентованих даних застосовуються в редакціях, чинних на дату, станом на яку складено регламентовані дані, крім випадків, якщо інше прямо не зазначається в нормативних актах, набуття чинності якими впливає на чинність таких вимог (певних редакцій вимог);»;
доповнити підпункт «а» новим абзацом у такій редакції (редакція департаменту методології):

«Вимоги щодо складу, формату та структури регламентованих даних застосовуються в редакціях відповідних нормативно-правових актів Комісії, якими такі вимоги визначені, чинних на дату, станом на яку складено такі регламентовані дані, якщо інше прямо не встановлено рішенням Комісії, набуття чинності якого впливає на чинність таких нормативно-правових актів (їх окремих норм);»;
Обґрунтування: на врегулювання колізії щодо застосування певних редакцій нормативних документів у разі, якщо при внесенні змін не зазначається, на які звітні періоди поширюються відповідні зміни – чи поширюються зміни на попередні звітні періоди (дати).

Викладення доповнення підпункту «а» пункту 1 новим абзацом у редакції департаменту методології є слушним.
Підпункт «а» пункту 1 доповнено новим абзацом
	Вимоги щодо складу, формату та структури регламентованих даних застосовуються в редакціях відповідних нормативно-правових актів Комісії, якими такі вимоги визначені, чинних на дату, станом на яку складено такі регламентовані дані, якщо інше прямо не встановлено рішенням Комісії, набуття чинності якого впливає на чинність таких нормативно-правових актів (їх окремих норм);

	
	б) застосування учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами ЕЦП з використанням посилених сертифікатів відкритих ключів за допомогою надійних засобів ЕЦП;
	підпункт «б» викласти у такій редакції:

«б) взаємодія з Комісією здійснюється з використанням кваліфікованих електронних довірчих послуг;»;

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «б» пункту 1 викладено у новій редакції
	б)
взаємодія з Комісією здійснюється з використанням кваліфікованих електронних довірчих послуг;

	
	в) забезпечення формування електронних документів, що містять адміністративні дані та інформацію, з накладанням ЕЦП;
	у підпункті «в» слова «накладанням ЕЦП» замінити словами «засвідченням кваліфікованим електронним підписом та кваліфікованою електронною печаткою» (редакція департаменту ІТ); 
підпункт «в» в редакції департаменту методології слово «засвідченням» замінено «накладанням».
Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Пропонується застосування як електронного підпису, так і печатки – враховуючи їх різне призначення: електронний підпис використовуватиметься для ідентифікації підписанта – уповноваженої (фізичної) особи, яка не обов’язково має бути посадовою особою установи, документ якої підписується; електронна печатка – для ідентифікації (визначення) походження документа. 
Підпункт «в» пункту 1 викладено у новій редакції
	в)
забезпечення формування електронних документів, що містять регламентовані дані, з накладанням кваліфікованого електронного підпису та кваліфікованої електронної печатки;


	
	2. Обмін електронними документами в СЕД здійснюється виключно між ПТК учасника ринку та ПТК Комісії.
	2)
у пункті 2:

слово «виключно» виключити;

доповнити речення словами «виключно за посередництва агента подання»;

Обґрунтування: врахована існуюча практика (використання веб-сервісів ПАТ «НДУ»), а також на врахування Закону України 2210 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо спрощеного ведення бізнесу та залучення інвестицій емітентами цінних паперів» (в частині діяльності з надання інформаційних послуг на фондовому ринку, а саме діяльності з подання звітності та/або адміністративних даних).

Пункт 2 викладено із урахуванням змін
	2.
Обмін електронними документами в СЕД здійснюється між ПТК суб’єкта подання та ПТК Комісії виключно за посередництва агента подання.

	
	4. Засвідчення учасниками ринку або уповноваженими рейтинговими агентствами адміністративних даних та інформації у вигляді електронних документів, що передаються в СЕД, здійснюється з використанням ЕЦП учасника ринку або уповноваженого рейтингового агентства відповідно.

ЕЦП накладається за допомогою особистого ключа та перевіряється за допомогою відкритого ключа учасника ринку або уповноваженого рейтингового агентства.

ЕЦП є обов'язковим реквізитом електронного документа, який підтверджує його цілісність та ідентифікує учасника ринку або уповноважене рейтингове агентство (підписувача).

Для ідентифікації учасника ринку на електронний документ накладається ЕЦП уповноваженої особи учасника ринку та ЕЦП юридичної особи, який за правовим статусом прирівнюється до печатки цього учасника ринку.

Для ідентифікації уповноваженого рейтингового агентства на електронний документ накладається ЕЦП уповноваженої особи уповноваженого рейтингового агентства та ЕЦП юридичної особи, який за правовим статусом прирівнюється до печатки цього уповноваженого рейтингового агентства.   
	3)
пункт 4 викласти у такій редакції:

«4.
Засвідчення суб’єктами подання регламентованих даних у вигляді електронних документів, що передаються в СЕД, здійснюється з використанням кваліфікованого електронного підпису та кваліфікованої електронної печатки суб’єкта подання.

Кваліфікований електронний підпис створюється з використанням особистого ключа уповноваженої особи суб’єкта подання та перевіряється з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа такої особи.

Кваліфікований електронний підпис є обов'язковим реквізитом електронного документа суб’єкта подання, який підтверджує його цілісність та ідентифікує підписувача.

Кваліфікована електронна печатка створюється з використанням особистого ключа суб’єкта подання та перевіряється з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа суб’єкта подання.

Кваліфікована електронна печатка є обов'язковим реквізитом електронного документа суб’єкта подання, який підтверджує його цілісність і визначає його походження.».

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Пункт 4 викладено у новій редакції
	4.
Засвідчення суб’єктами подання регламентованих даних у вигляді електронних документів, що передаються в СЕД, здійснюється з використанням кваліфікованого електронного підпису та кваліфікованої електронної печатки суб’єкта подання.

Кваліфікований електронний підпис створюється з використанням особистого ключа уповноваженої особи суб’єкта подання та перевіряється з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа такої особи.

Кваліфікований електронний підпис є обов'язковим реквізитом електронного документа суб’єкта подання, який підтверджує його цілісність та ідентифікує підписувача.

Кваліфікована електронна печатка створюється з використанням особистого ключа суб’єкта подання та перевіряється з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа суб’єкта подання.

Кваліфікована електронна печатка є обов'язковим реквізитом електронного документа суб’єкта подання, який підтверджує його цілісність і визначає його походження.



	
	5. Електронні документи професійного учасника фондового ринку приймаються Комісією для подальшої перевірки за таких умов:
	4)
у пункті 5:
	5.
Електронні документи суб’єкта подання приймаються Комісією для подальшої перевірки за таких умов:

	
	б) використання учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами Комісією ЕЦП з використанням посилених сертифікатів відкритих ключів за допомогою надійних засобів ЕЦП відповідно до вимог Закону України "Про електронний цифровий підпис";
	підпункт «б» викласти у такій редакції:

«б)
використання суб’єктами подання кваліфікованих електронних підписів і кваліфікованих електронних печаток відповідно до вимог Закону України "Про електронні довірчі послуги";»;

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «б» пункту 5 викладено із урахуванням редакційної правки
	б)
використання суб’єктами подання кваліфікованих електронних підписів і кваліфікованих електронних печаток відповідно до вимог Закону України "Про електронні довірчі послуги";

	
	в) здійснення формування електронних документів, що містять адміністративні дані та інформацію, з накладанням ЕЦП;
	у підпункті «в» слова «з накладанням ЕЦП» замінити словами «засвідченням кваліфікованим електронним підписом та кваліфікованою електронною печаткою»; 
підпункт «в» в редакції департаменту методології слово «засвідченням» замінено «накладанням».
Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «в» пункту 5 викладено із урахуванням редакційної правки
	в)
здійснення формування електронних документів, що містять регламентовані дані, з накладанням кваліфікованого електронного підпису та кваліфікованої електронної печатки;

	
	ґ) ЕЦП підтверджено з використанням посиленого сертифіката відкритого ключа за допомогою надійних засобів ЕЦП;


	підпункт «ґ» викласти у такій редакції:

«ґ)
електронний підпис та електронну печатку підтверджено з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа;»; 

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «г» пункту 5 викладено із урахуванням редакційної правок
	ґ)
електронний підпис та електронну печатку підтверджено з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа;



	
	д) чинності посиленого сертифіката відкритого ключа ЕЦП професійного учасника фондового ринку;


	підпункт «д» викласти у такій редакції:

«д)
чинності кваліфікованих сертифікатів відкритих ключів електронного підпису уповноваженої особи суб’єкта подання та електронної печатки суб’єкта подання на момент створення електронного підпису та електронної печатки відповідно;»; 

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «д» пункту 5 викладено із урахуванням редакційної правки
	д)
чинності кваліфікованих сертифікатів відкритих ключів електронного підпису уповноваженої особи суб’єкта подання та електронної печатки суб’єкта подання на момент створення електронного підпису та електронної печатки відповідно;

	
	е) відповідності особистого ключа підписувача відкритому ключу, зазначеному у сертифікаті.
	підпункт «е» викласти у такій редакції:

«е)
відповідності особистих ключів підписувачів відкритим ключам, засвідченим кваліфікованими сертифікатами відкритих ключів.»; 

Обґрунтування: враховано Закон України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі).

Підпункт «е» пункту 5 викладено із урахуванням редакційної правки
	е)
відповідності особистих ключів підписувачів відкритим ключам, засвідченим кваліфікованими сертифікатами відкритих ключів.



	
	6. Відповідність електронного документа професійного учасника фондового ринку вимогам, викладеним у пункті 5 цього розділу, підтверджується квитанцією.


	5)
у пункті 6 слово «квитанцією» замінити словами «у протоколі контролю»;

Обґрунтування: приведення у відповідність до існуючих практик – квитанція, на відміну від протоколу контролю, не є електронним документом і формується до перевірок вимог п. 5.

Пункт 6 викладено із урахуванням редакційної правки
	6.
Відповідність електронного документа суб’єкта подання вимогам, викладеним у пункті 5 цього розділу, підтверджується у протоколі контролю.



	
	10. Відсутність квитанції у професійного учасника фондового ринку свідчить про факт неотримання Комісією електронного документа професійного учасника фондового ринку або неприйняття такого документа для подальшої перевірки Комісією.
	6)
у пункті 10:

слово «неотримання» замінити словом «неодержання»;

слово «неприйняття» замінити словом «неприйнятність»;

Обґрунтування: термін «неодержання» відповідає вживаним термінам в Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг»; також технічні правки.

Пункт 10 викладено із урахуванням редакційної правки
	10.
Відсутність квитанції у суб’єкта подання свідчить про факт неодержання Комісією електронного документа суб’єкта подання або неприйнятність такого документа для подальшої перевірки Комісією.

	
	12. Протягом двох робочих днів з моменту отримання від професійного учасника фондового ринку електронного документа Комісія направляє такому учаснику протокол контролю.


	7)
у пункті 12:

слова «двох робочих днів» замінити словами «шести робочих годин»;

слово «отримання» замінити словом «одержання»;

слова «такому учаснику» замінити словами «такому суб’єкту подання»; 
доповнити речення словами «, складений відповідно до визначеного окремим документом нормативно-технічного характеру опису електронної форми протоколу контролю регламентованих даних»;

Обґрунтування: надається можливість дізнатись про результати перевірки гарантовано протягом робочого дня, шість годин є звичайним та достатнім терміном для подолання передбачуваних технічних інцидентів;

слово «одержання» відповідає термінам в Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг»;

приведення у відповідність до запропонованого терміну «суб’єкти подання»;

нормативно-технічне визначення (опис) електронної форми відповідей Комісії сприятиме можливості їх автоматичної обробки (сприятиме автоматизації).

Пункт 12 викладено із урахуванням редакційних правок
	12.
Протягом шести робочих годин з моменту одержання від суб’єкта подання електронного документа Комісія направляє такому суб’єкту подання протокол контролю.



	
	13. У разі прийняття Комісією адміністративних даних та інформації від професійного учасника фондового ринку протокол контролю має містити реєстраційний номер та дату прийняття адміністративних даних та інформації Комісією. 
	8)
у пункті 13 слово «дату» замінити словами «дату і час»;

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючих практик (час прийняття даних є важливою характеристикою, в т.ч. враховуючи скорочення граничного часу очікування протоколу контролю до годин).

Пункт 13 викладено із урахуванням редакційної правки
	13.
У разі прийняття Комісією регламентованих даних від суб’єкта подання протокол контролю має містити реєстраційний номер та дату і час прийняття регламентованих даних Комісією. 

	
	14. Відсутність у протоколі контролю реєстраційного номера та дати прийняття адміністративних даних та інформації свідчить про факт невідповідності поданих адміністративних даних та інформації встановленим Комісією вимогам. У цьому випадку адміністративні дані та інформація вважаються неподаними до Комісії. 
	9)
у пункті 14 слово «дати» замінити словами «дати і часу»;

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючих практик та враховуючи запропоноване внесення до протоколу контролю часу (окрім дати).

Пункт 14 викладено із урахуванням редакційних правок
	14.
Відсутність у протоколі контролю реєстраційного номера та дати і часу прийняття регламентованих даних свідчить про факт невідповідності поданих регламентованих даних встановленим Комісією вимогам. У цьому випадку регламентовані дані вважаються неподаними до Комісії. 

	
	IV. Порядок зберігання електронних документів

	4.
У розділі IV:

1) в назві розділу слово «документів» замінити словом «даних»; 

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючих практик, а саме – квитанція, про зберігання якої в т.ч. йдеться в зазначеному розділі, не є електронним документом.

Назву розділу викладено із урахуванням редакційної правки
	IV. Порядок зберігання електронних даних


	
	1. Електронні документи, у тому числі квитанції та протоколи контролю, підлягають збереженню.


	2)
у пункті 1 слова «Електронні документи, у тому числі квитанції та протоколи контролю» замінити словами «Електронні документи та вміст повідомлень в електронній формі, у тому числі протоколи контролю та вміст квитанцій»;

Обґрунтування: приведено у відповідність до існуючих практик, а саме до запропонованого визначення квитанції як такої, що не є електронним документом.

Пункт 1 викладено із урахуванням редакційної правки
	1.
Електронні документи та вміст повідомлень в електронній формі, у тому числі протоколи контролю та вміст квитанцій, підлягають збереженню.



	
	
	3)
доповнити новим пунктом 3 у такій редакції:

«3.
Строк зберігання вмісту повідомлень в електронній формі має бути не меншим, ніж строк зберігання електронних документів, яких стосуються зазначені повідомлення.».

У зв’язку з цим пункт 3 вважати відповідно пунктом 4;

Обґрунтування: у зв’язку з приведенням визначення квитанції  у відповідність до існуючих практик (як такої, що не є електронним документом), необхідно врегулювати також термін їх зберігання.

Розділ IV доповнено новим пунктом 3
	3.
Строк зберігання вмісту повідомлень в електронній формі має бути не меншим, ніж строк зберігання електронних документів, яких стосуються зазначені повідомлення.



	
	3. Зберігання оригіналів електронних документів здійснюється Комісією та учасниками ринку та уповноваженими рейтинговими агентствами відповідно до Порядку зберігання електронних документів в архівних установах, затвердженого наказом Державного комітету архівів України від 25.04.2005 № 49, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 07.06.2005 за № 627/10907.


	4)
пункт 4 викласти у такій редакції:

«4.
Зберігання оригіналів електронних документів, оригінального вмісту повідомлень в електронній формі здійснюються Комісією та суб’єктами подання відповідно до вимог чинного законодавства з питань зберігання та обліку документів (електронних документів, електронних даних).». 

Обґрунтування: у зв’язку з втратою чинності нормативним актом, а також враховуючі невизначеність з майбутніми змінами у чинні нормативні акти, що регулюють питання зберігання електронних документів та архівної справи, у зв’язку з необхідністю їх приведення у відповідність до Закону України «Про електронні довірчі послуги».

Пункт 4 викладено у новій редакції
	4.
Зберігання оригіналів електронних документів, оригінального вмісту повідомлень в електронній формі здійснюються Комісією та суб’єктами подання відповідно до вимог чинного законодавства з питань зберігання та обліку документів (електронних документів, електронних даних). 

	
	
	5.
У тексті Положення:

	

	
	
	1)
слова «Про електронний цифровий підпис» замінити словами «Про електронні довірчі послуги»;
Обґрунтування: на врахування Закону України «Про електронні довірчі послуги» (застосовуються з дати набуття чинності цього закону у повній мірі)
	

	
	
	2)
крім пункту 1 розділу I слова «адміністративні дані та інформація», «адміністративні дані та інформації» в усіх відмінках замінити (в тому числі в назвах розділів Положення) словами «регламентовані дані» у відповідному відмінку;
Обґрунтування: заміна по тексту Положення запровадженого терміну «регламентовані дані»
	

	
	
	3)
слова «учасники ринку та уповноважені рейтингові агентства», «учасники ринку або уповноважені рейтингові агентства», «професійні учасники фондового ринку» в усіх відмінках множини та однини замінити (в тому числі в назвах розділів Положення) словами «суб’єкти подання» у відповідних відмінку і числі;

Обґрунтування: запровадження по тексту Положення запропонованого терміну «суб’єкти подання»
	

	
	
	4)
слова «ПТК учасника ринку» замінити словами «ПТК суб’єкта подання».
Обґрунтування: заміна по тексту Положення запровадженого терміну «суб’єкти подання»
	



